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Zahlu n ge n od er Vorteile n z ur Erlang u ng des Einver stä nd ni sse s e ine r Perso n, die Gewalt 
üb er eine and e r e Perso n hat, zum Zwec k der Ausbeu tu n g beze ic hne t, wob e i Ausbeut un g 
mi nd e ste ns die Ausnutz u n g de r Prostitutio n a nd e r e r od er ande r e Forme n sex ue lle r Ausbe u-
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 b)  beto ne n wir die Notwe nd i gke i t, die inte r na tio na le Zusa mme na r b e it, einsc hlie ß-
lich des Kapazitä t sa u fb a u s un d der techn isc he n Hilfe, insb e so nd e r e für Entwic kl un gs lä n-
der, zu ver stä r ke n, was die Länder besse r befä h ige n so ll, alle For me n des Mensc he n ha n-
dels zu ver hüte n, so auc h dur c h die Unter st ütz u ng i hr e r Entwic kl un g sp r o gr a mme.  

12. Wir beto ne n auß e r d e m die Notwe nd ig ke it, die all ge me i ne Organi sa tio n und Koh ä-
renz der Maßna h me n des Syste ms der Vereinte n Natio ne n gege n de n Mensc he nha nd e l z u 
ge wä hr le iste n, insb e so nd e r e dur c h die Sic her ste ll u ng vo n Unter st ütz un g für die Mitglie d-
staa te n . Wir erin ne r n dar a n, dass die Inter in stit utio ne lle Koord inie r un gs gr up p e zur B e-
kä mp f un g des Mensc he nha n d e ls gesc ha f fe n wur d e, um d ie Koord inie r un g und Zusa m-
mena r b e it z wi sc he n den z ustä nd ige n Instit utio ne n des Syste ms der Verei nte n Natio ne n un d 
and e r e n i nte r na tio na le n Orga nisa t io ne n, die a m Kamp f ge ge n den Mensche n ha nd e l bet e i-
ligt si nd, zu fö r d e r n, wob e i das Büro der Vereinte n Nati o ne n für Droge n-  und Verbr e-
chen sb e kä mp f u ng als Koord ina to r fu n gie r t, und fo r d e r n den Gener alse kr e tä r i n diese r Hi n-
sicht nac hd r üc klic h a uf, sic h weite r um ei ne ver stä r kte Koord inie r un g i n ne r ha lb des Sys-
te ms der Vereinte n Natio ne n zu be mü he n und die Mitglie d sta a te n üb er die beste he nd e n 
Berichts we ge dar üb e r zu unte r r ic hte n.  

13. Wir erke nne n a n, dass die Inter in stit utio ne lle Koord inie r u n gs gr up p e zur Bekä m p-
fun g des Mensche n ha nd e l s ei ne wic hti ge Rolle i nne r ha lb des Syste ms der Vereinte n Na -
tio ne n sp ie lt, und bitte n sie, ihr e Akti vitä te n i m Zusa mme nha n g mit der Umsetz u ng des 
Weltaktio n sp la n s weite r z u ver stä r ke n und z u diese m Zwe ck die für die Verhüt un g und 
Bekä mp f u ng de s Mensche n h a nd e ls rele va nte n Aspe kte der Agend a  2030 für nac hha ltig e 
Entwic kl un g einz ub ind e n un d zu erwä ge n, wie kü n fti ge Akti vitä te n ko o r d inie r t wer d e n 
so lle n und Doppela r b e it ver mi e d e n wer d e n kan n. Wir le gen der Koord inie r u ng sgr up p e na-
he, ihr e Arbeits gr up p e a u f Institutio ne n des Syste ms der Vereinte n Natio ne n au sz ud e hne n, 
die der z e it nicht akt iv dar a n mit wir ke n, jed o c h eine Rolle i m Kamp f ge ge n den Mensc he n-
hand e l sp ie le n.  

14. Wir bekr ä fti ge n die zentr a le Rolle, die der Arbei t des Bür os der Vereinte n Natio ne n 
für Droge n - und Verbr ec he ns b e kä mp fu n g i m welt we i te n Kampf ge ge n de n Mensche n ha n-
del zuko mmt, insb e so nd e r e bei der Gewä hr u ng tech nisc he r Hilfe für Mitglie d sta a te n, di e 
dar u m ers uc he n, zur Durc hf ü hr u ng de s Üb er e in ko mme ns der  Vereinte n Natio ne n ge ge n 
die grenz üb e r sc hr e ite nd e orga nisie r te Krimi na litä t und des Zusatz p r o to ko lls z ur Verh ü-
tun g, Bekä mp fu n g und Bestr afu n g des Mensc he nha nd e ls, insb e so nd e r e des Fraue n - und 
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b un g dur c h die nat io na le n Behör d e n ist, und wer d e n die int e r na tio na le Zusa m me na r b e it z u 
diese m Zwec k ver b e s se r n, unte r and e r e m d ur c h Kapazitä tsa u fb a u , fi na nz ie lle Unter st ü t-
zun g und tec h nisc he Hilfe. Dabei wer d e n wir i m Einkla ng mi t un se r e n i n ne r sta a tlic h e n 
Recht svo r sc hr i fte n z u m Date nsc hu tz, so we it an we nd b a r, so wie mit unse r e n an we nd b a r e n 
inte r na tio na le n Verpflic ht un g e n i m Zusa m me n ha ng mit de m Recht au f Privathe it vo r g e-
hen.  

17. Wir erkenne n an, wie wic hti g der Global Report on Trafficking in Persons  (Weltb e-
richt üb er den Mensc he n ha nd e l) ist, den das Büro der Vereinte n Natio ne n für Droge n-  und 
Verbr ec he nsb e kä mp fu n g ge m ä ß dem Welta ktio nsp la n a lle z wei Jah re erste llt, und ers u-
chen das Büro, auch weite r h in a uf natio na le r, regio na le r und i nte r na tio na le r Ebene a u f 
aus ge wo ge ne, zuver lä ssi ge und umf a s se nd e Weise Info r ma tio ne n üb er Muster, For men 
und Strö me des Mensche n ha nd e ls zu erhe b e n und sie i m Weltb er ic ht un d in lau fe nd e n 
Forsch un gsa r b e ite n z ur Absc h ätz un g der Verbr eitun g des Mensc he n ha nd e ls z u ver ö f fe ntl i-
chen und dab e i en g mi t den Mitglie d s ta a te n z u ko o p e r ie r e n und z usa m me nz ua r b e ite n.  

18. Wir ver we i se n a u f die New Yorker Erklär un g für Flüc htl in g e und Migrant e n 6, in der 
unte r a nd e r e m aner ka n nt wu r d e, dass Mensche n i n gro ß e n Flüc htli ng s - und Migran te n-
str ö me n stär ke r de m Risi ko aus ge se tz t sind, Opfer vo n Mensc he n ha nd e l und Zwang sa r b e it 
zu wer d e n. Wir wer d e n den Opfer n vo n Mensc he n ha nd e l Unter st ütz un g ber e itste l l e n un d 
zu ver hi nd e r n suc he n, das s vo n Vertr eib un g betr o f fe ne Mensc he n Opfer vo n Mensc he n-
hand e l wer d e n, insb e so nd e r e auc h d ur c h gezie lte Maßna h me n z ur Ermi ttl un g der Opfe r 
vo n Mensc he nha nd e l od er der Mensc he n, die diese r Gefa hr aus ge se tz t si nd. Wir bekund e n 
erne ut unse r e Entschlo s se nhe i t, Schrit te zu unte r ne h me n, um die beso nd e r e n Gefa hr e n für 
Frauen und Kinder au f i hr e m Weg von i hr e m Herkun ft s - in ihr Ankun ft sla nd, dar unte r die 
Gefa hr, dem Mensc he n ha nd e l zu m Opfer zu fa lle n, zu bekä mp fe n, ein sc hl ie ß lic h dur c h di e 
Ausar b e it un g alte r s - und ge sc hle c h te r ge r e c h te r po litisc he r Maßnah me n und Progr a mme.  

19. Wir bekund e n un se r e ernst ha fte Besor gn is üb er die steige nd e Zahl der Frauen und 
Kinder, die geha nd e lt wer d e n, erken ne n a n, dass sie un ve r hä lt nis mä ß i g star k vo m M e
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22. Wir stelle n mit Besor g nis fe s t, dass die Info r ma tio n s - und Kommu ni ka tio n ste c hn o-
logie n, insb e so nd e r e das Inter ne t, auf ver b r e c he r isc he Weise missb r a uc ht wer d e n, um den 
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